
2026/2027FR IT EN ES

DIANTHUS
& WHETMAN PINKS 

& EARLY SPRING CROPS



EN ES

Dear customers,  

Following the gradual integration of Whetman Pinks into the Selecta 

product range, we are now presenting a comprehensive catalogue with 

a clear division into pot and perennial carnations. Both parts of the 

range comprise several series or lines, strong brands and individual 

products. New products such as the large-� owered Grande series with 

seven attractive colours and the interesting Red Wedding complement 

the range. Selecta thus has a year-round carnation o� ering for all 

occasions and is well positioned to serve all international markets and 

distribution channels. 

Our pot carnations are not only very popular with consumers for bal-

conies, patios and gardens, they can also make a major contribution to 

sustainability. Not only are all cuttings, whether URC, RC or 

MiniRooter®, produced without peat, but as cold culture plants, they 

can also help save energy and costs and require little to no growth 

inhibitors.

Our carnations are now also available as RCS® 2.0. This multi-award-

winning, substrate-free rooting system in biodegradable paper bags is 

an impressive demonstration of Selecta’s innovative strength for global 

markets. Unique genetics, strong series and varieties, successful and 

distinctive brands – and now innovative rooting too: Once again, Selecta 

impressively demonstrates its global claim to be ONE IN DIANTHUS.

The catalogue is rounded o�  with spring-� owering plants, where some 

interesting developments can be observed. We would particularly like to 

highlight the Erysimum Leya series with its attractive colours.

Your Selecta one team

Estimadas y estimados clientes:  

Después de la integración gradual de Whetman Pinks en la gama Selecta, 

le presentamos un amplio catálogo claramente estructurado en claveles en 

maceta y claveles perennes. Ambas partes de la gama incluyen varias series 

o líneas, marcas fuertes y productos individuales. Las nuevos lanzamientos, 

como la serie Grande de � ores largas con siete atractivos colores o la 

interesante Red Wedding, completan la oferta. Así, Selecta tiene un programa 

de claveles para todo el año y para todas las ocasiones, y puede abastecer 

bien a todos los mercados y canales de distribución internacionales. 

Nuestros claveles en maceta son muy populares entre los consumidores 

para balcones, terrazas y jardines, pero también pueden contribuir en gran 

medida a la sostenibilidad. No solo todos los esquejes, ya sean URC, RC o 

MiniRooter®, se producen sin turba, sino que, además, al tratarse de cultivos 

en frío, pueden ayudar a ahorrar energía y costes, y requieren poco o ningún 

inhibidor. Y, a partir de ahora, nuestros claveles también se pueden ofrecer 

como RCS® 2.0. Este sistema de enraizamiento sin sustrato, galardonado en 

múltiples ocasiones, en bolsas de papel biodegradables, subraya de manera 

impresionante la capacidad de innovación de Selecta para los mercados 

globales. Una genética única, series y variedades potentes, marcas exitosas 

e inconfundibles, y ahora también un sistema de enraizamiento innovador: 

una vez más, Selecta demuestra de forma impresionante su pretensión global 

ONE IN DIANTHUS.

El catálogo se completa con las plantas de � oración primaveral, en las que 

se observan algunos desarrollos interesantes. En este punto, nos gustaría 

destacar especialmente la serie Erysimum Leya, con sus atractivos colores.   

Su equipo Selecta one
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ONE IN DIANTHUS

Chères clientes, chers clients,  

Après l'intégration progressive des Whetman Pinks dans la gamme Selecta, 

nous vous présentons un catalogue complet clairement structuré en œillets 

en pot et œillets vivaces. Les deux parties de la gamme comprennent 

chacune plusieurs séries ou lignes, des marques fortes et des produits 

individuels. De nouvelles introductions, telles que la série Grande à grosses 

� eurs, disponible en sept couleurs attrayantes, ou l'intéressante Red 

Wedding, complètent l'o� re. Selecta dispose ainsi d'un programme d'œillets 

pour toutes les occasions tout au long de l'année et peut bien desservir tous 

les marchés internationaux et tous les canaux de distribution. 

Nos œillets en pot sont très appréciés des consommateurs pour leurs 

balcons, terrasses et jardins, mais peuvent également contribuer de manière 

signi� cative à la durabilité. Non seulement toutes les boutures, qu'elles 

soient URC, RC ou MiniRooter®, sont produites sans tourbe, mais elles 

peuvent également contribuer à économiser de l'énergie et des coûts en 

tant que culture froide et ne nécessitent en outre que peu ou pas d'inhibi-

teur.  Et dès à présent, nos œillets sont également disponibles en RCS® 2.0. 

Ce système d'enracinement sans substrat, plusieurs fois primé, dans des 

sachets en papier biodégradables, souligne de manière impressionnante la 

force d'innovation de Selecta pour les marchés mondiaux. Une génétique 

unique, des séries et des variétés fortes, des marques à succès et incompa-

rables – et maintenant aussi un enracinement innovant : une fois de plus, 

Selecta démontre de manière très impressionnante son ambition mondiale 

ONE IN DIANTHUS.

Le catalogue est complété par les plantes à � oraison printanière, où l’on 

peut observer quelques développements intéressants. Nous attirons parti-

culièrement votre attention sur la série Erysimum Leya, avec ses couleurs 

attrayantes.

L’équipe de Selecta one

Gentili clienti,  

dopo la graduale integrazione delle Whetman Pinks nell’assortimento 

Selecta one, presentiamo un catalogo ampio e chiaramente strutturato, 

suddiviso in garofani da vaso e garofani perenni. Entrambe le sezioni 

comprendono diverse serie o linee, marchi forti e singoli prodotti. Le novità, 

come la serie Grande, caratterizzata da � ori di grandi dimensioni e disponi-

bile in sette colori di tendenza, o l’interessante Red Wedding, arricchiscono 

ulteriormente l’o� erta. Selecta dispone così di un programma di garofani 

disponibile tutto l’anno per ogni occasione, in grado di servire e�  cace-

mente tutti i mercati internazionali e i canali di vendita. 

I nostri garofani da vaso non sono solo molto apprezzati dai consumatori 

per balconi, terrazze e giardini, ma possono anche dare un contributo 

signi� cativo alla questione della sostenibilità. Da un lato, tutte le talee – 

URC, RC o MiniRooter® – sono prodotte senza torba. Dall’altro, grazie alla 

coltivazione a freddo, consentono di risparmiare energia e costi e richie-

dono un impiego minimo o nullo di regolatori di crescita. Inoltre, da ora i 

nostri garofani sono disponibili anche come RCS® 2.0. Questo sistema di 

radicazione senza substrato, pluripremiato, realizzato in sacchetti di carta 

biodegradabili, sottolinea in modo impressionante la capacità innovativa di 

Selecta per i mercati globali. Genetica unica, serie e varietà forti, marchi di 

successo e inconfondibili – e ora anche un innovativo sistema di radica-

zione: ancora una volta Selecta ribadisce con forza la propria ambizione 

globale ONE IN DIANTHUS.

Il catalogo si completa con le � oriture primaverili, un segmento in cui si 

osservano sviluppi particolarmente interessanti. Desideriamo segnalare 

specialmente la serie Erysimum Leya, con i suoi colori accattivanti.   

Il vostro team Selecta one
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It is possible to plant all series and varieties in larger pots and baskets with 
several cuttings. Your sales representative is always available to assist you.

Annual Perennial Pot size (cm and liter) Cutting per pot

PINK KISSES® ✗ 6-13 cm 1

I love U ✗ 6-12 cm 1

Early Love® ✗ 6-13 cm 1

Purple Wedding®, Red Wedding ✗ 6-13 cm 1

Peach Party® ✗ 6-13 cm 1

Oscar® ✗ 9-13 cm 1

SuperTrouper® ✗ 10,5-13 cm 1

DiaDeur® ✗ 10,5-13 cm 1

Colores® ✗ 12 cm-3 l 1-3

Grande ✗ 13 cm-3 l 1-3

Aura® ✗ 13 cm-3 l 1-3

Capitán® ✗ 13 cm-3 l 1-3

Carmen ✗ 9-12 cm 1

Diantica® ✗ 9-13 cm 1

Cremarena ✗ 9-13 cm 1

Pillow ✗ 9-13 cm 1

Alpine Pinks ✗ 9 cm-2 l 1

Scent First® ✗ 1-3 l 1-3

Whetman Cocktails® ✗ 1-3 l 1-3

Garden Pinks ✗ 1-3 l 1-3
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sel® PINK KISSES®

02163 · KLEDG12163*

FR IT EN

Depuis 2025, la campagne sur 

les réseaux sociaux de PINK  

KISSES® a pour slogan « Pink 

your Friendship » et positionne 

cette mini-œillet particulière 

comme signe d’une amitié 

sincère. Le message est clair :  

Les PINK KISSES® créent de 

moments précieux et mettent de 

la couleur dans chaque amitié !

Michelle et Julia , les ambass-

adrices de la marque, incarnent 

PINK KISSES® et montrent les 

multiples utilisations de la 

mini-œillet dans un univers 

rose de meilleures amies. Avec 

pour objectif d‘établir PINK 

KISSES® comme une plateforme 

de contenu inspirante pour les 

thèmes concernant les filles et 

l‘amitié, la campagne 2025 a 

remporté un franc succès. Outre 

des moments émotionnels « 

Pink your Friendship », des 

challenges entre amies et des 

actions surprises créatives, du 

contenu DIY de grande qualité a 

été produit et une valeur ajoutée 

constante a été créée pour les 

followers.

La campagne se poursuivra 

en 2026. L‘univers thématique 

éprouvé sera conservé en 

raison de sa forte cohérence 

avec la marque et de sa grande 

reconnaissance, tandis que le 

message central sera développé 

dans de nouvelles facettes.

Dal 2025 la campagna social di 

PINK KISSES® è all’insegna del 

motto “Pink your Friendship” e 

posiziona lo speciale mini- 

garofano come simbolo di vera 

amicizia. Il messaggio è chiaro: 

PINK KISSES® crea momenti 

speciali e porta colore in ogni 

amicizia.

Le brand ambassador Michelle 

e Julia danno un volto a PINK 

KISSES® e mostrano, in un 

universo pink dedicato alle 

amiche del cuore, i molteplici 

utilizzi del mini-garofano. Con 

l’obiettivo di affermare PINK 

KISSES® come piattaforma di 

contenuti ispirazionali su temi 

al femminile legati all’amici-

zia, la campagna nel 2025 ha 

registrato grandi successi. Oltre 

ai momenti emozionali “Pink 

your Friendship”, la campagna 

ha proposto challenge dedicate 

all’amicizia e originali iniziative 

a sorpresa, affiancate da conte-

nuti DIY di alta qualità pensati 

per offrire alle follower un valore 

aggiunto concreto.

Nel 2026 la campagna pro-

segue. Il collaudato universo 

tematico resta invariato grazie 

alla forte coerenza con il brand e 

all’elevata riconoscibilità, mentre 

il messaggio chiave viene svilup-

pato ulteriormente con nuove 

sfaccettature.

Since 2025, the PINK KISSES® 

social media campaign has 

been running under the slogan 

‘Pink your Friendship’ and 

positioning the special mini 

carnation as a symbol of true 

friendship. The clear message: 

PINK KISSES® create special 

moments and bring colour to 

every friendship.

Brand ambassadors Michelle 

and Julia give PINK KISSES® 

a face and show the versatile 

uses of the mini carnation in a 

pink bestie world. With the aim 

of establishing PINK KISSES® as 

an inspiring content platform 

for girls’ topics related to 

friendship, the 2025 campaign 

was a great success. In ad-

dition to emotional ‘Pink your 

Friendship’ moments, friends-

hip challenges and creative 

surprise activities, high-quality 

DIY content was produced and 

consistent added value was 

created for followers.

The campaign will be conti- 

nued in 2026. The tried-and-

tested themeworld will remain 

in place due to its strong 

brand consistency and high 

recognition value, while the 

core message will be further 

developed in new ways.

Desde 2025, la campaña en las 

redes sociales de PINK KISSES® 

tiene como eslogan «Pink your 

Friendship» y posiciona el clavel 

miniatura como símbolo de la 

amistad verdadera. El mensaje 

es claro: PINK KISSES® crean 

momentos especiales y aportan 

color a cualquier amistad.

Michelle y Julia, las embaja- 

doras de la marca, dan imagen 

a PINK KISSES® y muestran los 

múltiples usos del clavel mini 

en un mundo rosa de mejores 

amigas. Con el objetivo de 

establecer PINK KISSES® como 

una plataforma de contenido 

inspiradora para temas de 

chicas relacionados con la 

amistad, la campaña de 2025 

tuvo un gran éxito. Además 

de emotivos momentos «Pink 

your Friendship», challenges 

de amistad y acciones creativas 

sorpresa, se produjo contenido 

DIY de alta calidad y se creó un 

valor añadido constante para las 

seguidoras.

La campaña continuará en 

2026. El mundo temático, que 

ha demostrado su eficacia, se 

mantendrá debido a su fuerte 

coherencia con la marca y su 

alto grado de reconocimiento, 

mientras que el mensaje central 

se seguirá desarrollando con 

nuevas facetas.

ES
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PINK KISSES®

https://www.pink-kisses.eu/en/
https://www.facebook.com/pinkkissesflowers/
https://www.instagram.com/pinkkisses_flowers/
https://www.tiktok.com/@pinkkisses_flowers


sel® Scully®

02309 · KLEDP19309*

sel® Early Love®

02267 · KLEDG18267*

Marketing concepts for  
all varieties available

EARLY LOVE®, SCULLY®
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I   U 

More about  
your new ❤

sel® I   U

02383 · KLEDP20383*

https://selecta-one.com/en/assortment/our-concepts
https://www.youtube.com/watch?v=xmiZHQ3_I_4
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sel® Oscar® Pink and Purple

02111 · KLEDP10111*

sel® Oscar®

02089 · KLEDP07089*

sel® Oscar® Purple Wings

02152 · KLEDP12152*

sel® Oscar® Violet and Pink

02262 · KLEDP17262*

sel® Oscar® Purple Star '19

02090 · KLEDP18090

sel® Oscar® Pink Heart

02471 · KLEDP22471*

sel® Oscar® Burgundy White

02525 · KLEDP25525

sel® Oscar® Antique Pink

02541 · KLEDG24541

Oscar® è al primo posto tra le serie 

di garofani da vaso. Questa linea, 

caratterizzata dalla crescita omo-

genea, l’ottima ramificazione e la 

precocità di fioritura, è la chiave di 

successo per ogni produttore. 

Oscar® es la serie líder entre 

los claveles de maceta. Con un 

hábito de crecimiento homogéneo, 

buena ramificación y una floración 

precoz, esta línea es clave para el 

éxito de cualquier productor.

Oscar® est le grand favori des 

oeillets en pot. Un développe-

ment homogène, une belle rami-

fication et une floraison précoce 

assurent le succès de tous les 

cultivateurs.

Oscar® is the leading series 

among pot carnations. With a 

homogenous growth habit, good 

branching and early flowering 

this line is a key to success for 

every producer.

Oscar® Antique Pink
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sel® Oscar® Purple

02346 · KLEDP20346*

sel® Oscar® Cherry

02109 · KLEDP11109*

sel® Oscar® Red

02114 · KLEDP11114*

sel® Oscar® Dark Red

02108 · KLEDP11108*

sel® Oscar® White and Red

02153 · KLEDP12153

sel® Oscar® Red Star

02263 · KLEDP19263*

sel® Oscar® Light Rose

02351 · KLEDP22351*

sel® Oscar® Neon Pink

02470 · KLEDP22470*
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OSCAR®
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OSCAR®



sel® Oscar® Salmon

02179 · KLEDP15179* 

sel® Oscar® White

02292 · KLEDP18292*

sel® Oscar® Pink

02105 · KLEDP10105*
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OSCAR® OSCAR®-KOMBINATIONEN/-COMBINATIONS

sel® Oscar® 1
Oscar® Red + Oscar® Pink + Oscar® Purple Wings

Oscar® Dark Red + Oscar® Purple Star '19 + Oscar® Pink

sel® Oscar® 3

SELECTAS 
CHOICE

« La demande pour les mélanges 

d'œillets n'a jamais été aussi forte. 

Les mélanges présentés ici sont des 

exemples de kits avantageux aux cou-

leurs harmonieuses : faciles à cultiver, 

faciles à conditionner et à expédier, 

et faciles à commercialiser. Créez vos 

propres compositions séduisantes ! »

 

“La richiesta di miscele di garofani 

rimane alta. Le miscele mostrate qui sono 

esempi di pacchetti di colori armoniosi 

e semplici da gestire sotto tutti i punti di 

vista: facili da coltivare, facili da imballa-

re e spedire, e facili da commercializzare. 

Potrete comporre le combinazioni che 

troverete più attraenti".

 

“Demand for carnation mixes remains 

high. The mixes shown here are 

examples of worry-free packages with 

harmonious colours: easy to cultivate, 

easy to pack and dispatch, and easy to 

market, enabling you to put together 

your own attractive combinations.” 

 

„La demanda de mezclas de clavel 

sigue siendo muy alta. Las mezclas aquí 

mostradas de colores armónicos son 

ejemplos de paquetes sin problemas: 

fáciles de cultivar, fáciles de empaque-

tar y despachar y fáciles de comerciali-

zar. Configure sus propias combinacio-

nes atractivas.“

IT

ES

FR

EN

Thorsten Köhn
Head of Sales  
Central and North Europe
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sel® SuperTrouper® Macy

02367 · KLEDP21367*

SuperTrouper® Pia

02588 · KLEDP25588

SuperTrouper® Ronja

02587 · KLEDP24587

SuperTrouper® Pia

sel® SuperTrouper® Whitney

02255 · KLEDP18255*

SuperTrouper® Elvia

02562· KLEDP23562

sel® SuperTrouper® Tilda

02374 · KLEDP22374

Les SuperTrouper®, avec leur 

grande variété de couleurs, 

conviennent aux pots de petite à 

moyenne taille. Certaines variétés 

se combinent très bien avec 

Oscar®.

SuperTrouper®, con la sua ampia 

gamma cromatica, è ideale per vasi 

di piccole e medie dimensioni. Al-

cune varietà si possono combinare 

molto bene con Oscar®.

SuperTrouper® with its wide 

variety of colours is suitable for 

small to medium-sized pots. 

Some varieties can be combined 

very well with Oscar®.

Las SuperTrouper®, con su gran 

variedad de colores, son aptas para 

macetas pequeñas y medianas. 

Algunas variedades combinan muy 

bien con Oscar®.
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sel® SuperTrouper® Witta

02098 · KLEDP08098*

sel® SuperTrouper® Sorbet

02080 · KLEDP06080*

sel® SuperTrouper® Elise

02093 · KLEDP07093

SuperTrouper® Diwali

0207002187 · KLEDP15187*

sel® SuperTrouper® Amy

02155 · KLEDP13155*

sel® SuperTrouper® Antonio

IT

SELECTAS EXTRA.
SUPER TROUPER®

FR EN ES

Les variétés SuperTrouper®, 

telles que Antonio et Amy, 

commercialisables avec la série 

Oscar®, nécessitent un apport 

supplémentaire d’inhibiteur 

de croissance en fonction de la 

hauteur souhaitée.

Le varietà SuperTrouper® come 

Antonio e Amy, commercializ-

zate assieme alle varietà Oscar®, 

hanno bisogno di trattamenti 

nanizzanti addizionali, a seconda 

dell’altezza desiderata.

SuperTrouper® varieties like 

Antonio and Amy which are 

marketed with Oscar® varieties 

need additional PGR treatments 

depending on the desired 

height.

Las variedades de SuperTrouper® 

como Antonio y Amy, que deben 

comercializarse con la serie 

Oscar®, necesitan aplicaciones 

adicionales de inhibidores del 

crecimiento, en dependencia de la 

altura deseada.

02188 · KLEDP16188*

sel® SuperTrouper® Grace

17

SUPER TROUPER®
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SUPER TROUPER®
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SELECTAS EXTRA.
DIADEUR®

FR EN ES

Les oeillets parfumés constitu-

ent un segment important du 

marché et sont toujours très en 

vogue. Le parfum des œillets 

induit des sentiments positifs et 

distille une  atmosphère prin-

tanière et estivale. Notre série 

à succès DiaDeur® se compose 

de variétés délicieusement par-

fumées et convient aux pots de 

petite à moyenne taille.

I garofani profumati sono un 

segmento significativo del 

mercato e continuano ad essere 

estremamente trendy. Il profumo 

di garofano crea emozioni positive 

e un’atmosfera primaverile ed 

estiva. La nostra fortunata serie 

DiaDeur® è composta da varietà 

dal profumo delizioso ed è adatta 

per vasi di piccole e medie dimen-

sioni.

Scented carnations are a signifi-

cant segment in the market and 

are still very much in vogue. The 

scent of carnations gives rise to 

positive feelings and creates the 

atmosphere of spring and sum-

mer. Our successful DiaDeur® 

series consists of wonderfully 

fragrant varieties and is suitable 

for small to medium-sized pots.

Los claveles fragantes constituyen 

un segmento importante del mer-

cado y siguen estando absolu-

tamente a la moda. La fragancia 

del clavel genera sentimientos 

positivos y crea un ambiente pri-

maveral y estival. Nuestra exitosa 

serie DiaDeur® se compone de 

variedades con un aroma maravil-

loso y es adecuada para macetas 

pequeñas y medianas.

sel® DiaDeur® Sissy

02088 · KLEDP07088*

sel® DiaDeur® Sophie

02186 · KLEDP16186*

sel® DiaDeur® Sissy Pink

02527 · KLEDP23527

sel® DiaDeur® Marie

02264 · KLEDP17264*

sel® DiaDeur® Mathilde

02311 · KLEDP20311*
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sel® Colores® Sangre

02226 · KLEDP16226*

sel® Colores® Amor

02231 · KLEDP16231*

sel® Colores® Dulce

02230 · KLEDP16230*

sel® Colores® Rosa '26 sel® Colores® Delio

02654 · KLEDP25654 02586 · KLEDP25586

sel® Colores® Oro

02256 · KLEDP16256

sel® Colores® Zuri

02373 · KLEDP23373

sel® Colores® Beso

02232 · KLEDP16232*

ITFR EN ES

La série Colores®, avec ses fleurs 

doubles aux couleurs vives et 

intenses, couvre toute la palette 

chromatique. Les variétés sont 

plus vigoureuses que celles de la 

série SuperTrouper® et peuvent 

également être cultivées dans 

des pots plus grands pour obtenir 

des produits de grande qualité. 

Elles conviennent aussi bien à la 

culture en froid qu‘à la culture 

estivale.

La serie Colores®, con fiori doppi 

dai colori intensi e brillanti, copre 

l’intera gamma cromatica. Le 

varietà sono più vigorose rispetto a 

quelle della serie SuperTrouper® e 

possono essere coltivate anche in 

vasi più grandi per ottenere pro-

dotti di alta qualità. Sono adatte 

sia alla coltivazione in climi freddi 

che a quella estiva.

The Colores® series, with its 

intensely bright double flowers, 

covers the entire colour spec-

trum. The varieties are more 

vigorous than those in the 

SuperTrouper® series and can 

also be cultivated in larger pots 

to produce high-quality plants. 

They are suitable for both cold 

and summer cultivation.

La serie Colores®, con flores inten-

samente brillantes, cubre toda la 

gama de colores. Las variedades 

crecen más rápido que las de la 

serie SuperTrouper® y también se 

pueden cultivar en macetas más 

grandes para obtener productos de 

alta calidad. Son adecuadas tanto 

para el cultivo en frío como para el 

cultivo de verano.

COLORES®

212120
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sel® Grande Dark Red

02601 · KLEDP26601

sel® Grande Orchid Border

02666

sel® Grande Orange Border

02672

sel® Grande Pink Border

02596 · KLEDP26596

sel® Grande Red

02600 · KLEDP26600

sel® Grande White

02606 · KLEDP26606

sel® Grande Yellow

02663 · KLEDP26663

IT

SELECTAS EXTRA.
GRANDE
FR EN ES

Une série à forte croissance avec 

des fleurs traditionnelles de 

grande taille et des couleurs at-

trayantes, pour des pots de taille 

moyenne à grande. Pour une 

commercialisation au printemps 

et en été.

Serie a crescita vigorosa, con fiori 

tradizionali grandi e colori accat-

tivanti, adatta a vasi di medie e 

grandi dimensioni. Indicata per la 

commercializzazione in primavera 

ed estate.

Fast-growing series with 

traditional, large flowers and 

attractive colours for medium 

to large pots. For sales in late 

spring and summer.

Serie de fuerte crecimiento con 

flores tradicionales grandes y 

colores atractivos para macetas 

medianas y grandes. Para la 

comercialización en primavera y 

verano.

22

GRANDEGRANDE

22 23



sel® Aura®

02480 · KLEDP23480*

sel® ColÓn

02209 · KLEDP16209*

 Aura®

IT

SELECTAS EXTRA.
AURA®, COLÓN
FR EN ES

Ce beau duo aux couleurs vives 

et au bord blanc constitue un 

élément phare particulier. Aura® 

et Colón se caractérisent par leur 

croissance vigoureuse et érigée 

et leur bonne ramification. Ils 

sont polyvalents et conviennent 

également aux grands pots. 

En outre, Aura® bénéficie d‘un 

concept marketing autonome.

Questo splendido duo con colori 

vivaci e un bordo bianco rappre-

senta un vero e proprio highlight. 

Aura® e Colón sono caratterizzate 

da una crescita vigorosa ed eretta 

e da una buona ramificazione. 

Sono versatili e adatte anche a 

vasi di grandi dimensioni. Aura® 

è anche sostenuta da un piano di 

marketing a parte.

This beautiful duo with bright 

colours and white edges is a 

particular highlight. Aura® and 

Colón are characterised by their 

strong, upright growth and good 

branching. They are versatile 

and also suitable for large pots. 

In addition, Aura® is suppor-

ted by an individual marketing 

concept.

Un highlight especial es este her-

moso dúo con colores vivos y un 

borde blanco. Lo característico de 

Aura® y Colón son su crecimien-

to vertical vigoroso y la buena 

ramificación. Tienen múltiples 

usos posibles y son apropiadas 

también para macetas más gran-

des. Además, Aura® es apoyada 

por un concepto de marketing 

independiente.
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CAPITÁN®

Capitán® Mrs. Ann

FR IT EN ES

Les variétés à forte croissance 

montrent leurs points forts en 

produisant de grands pots et réci-

pients. Un seul jeune plant donne 

des plantes à floraison abondante 

dont les fleurs présentent un jeu 

de couleurs particulier et peuvent 

également être utilisées par le 

consommateur pour la coupe. 

Afin d‘obtenir une date de flo-

raison régulière tout au long de 

l‘assortiment, il est conseillé de 

procéder à une deuxième pinçage 

de la variété Calizo. Elles sont 

également idéales pour accom-

pagner les vivaces d‘été.

Le varietà a crescita rapida mani-

festano i loro punti di forza in vasi 

e contenitori di grandi dimensio-

ni. Da una sola giovane pianta 

nascono piante ricche di fiori che 

presentano un gioco di colori dav-

vero speciale e che il cliente può 

utilizzare anche come fiori recisi. 

Per ottenere una data di fioritura 

uniforme nell’assortimento, si 

consiglia una seconda cimatura 

della varietà Calizo. Sono ideali 

anche per accompagnare le piante 

perenni estive.

The fast-growing varieties show 

their strengths in the production 

of large pots and containers. 

Richly flowering plants grow 

from just one young plant, 

whose flowers display a special 

colour play and which can also 

be used by the consumer as cut 

flowers. In order to achieve a 

uniform flowering date in the 

range, a second topping of the 

variety Calizo is recommended. 

They are also an ideal compani-

on for summer perennials.

Las variedades de fuerte creci- 

miento muestran sus fuertes en la 

producción de grandes macetas 

y recipientes. De una sola planta 

joven crecen otras de rico flore-

cimiento cuyas flores presentan 

un juego de colores especial y 

que el consumidor puede usar 

también como flores cortadas. Para 

asegurar que en el surtido haya un 

tiempo homogéneo de floración, 

es recomendable despuntar la 

variedad Calizo por segunda vez. 

Y también son un acompañante 

ideal para las plantas perennes de 

verano.

sel® Capitán® Calizo

02328 · KLEDP20328*

sel® Capitán® Mrs. Ann

02597 · KLEDP25597

sel® Capitán® Sir Henry

02440 · KLEDP23440

pot  17 cm
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CARMEN

sel® Carmen

02106 · KLEDP11106*

sel® Carmen Red

02214 · KLEDP16214*

sel® Carmen Pink

02523 · KLEDP24523

sel® Carmen Purple

02239 · KLEDP16239*

IT

SELECTAS EXTRA.
CARMEN
FR EN ES

Diantica® Red Moment

Les variétés Carmen, avec leurs 

couleurs intenses, complètent 

la palette chromatique de 

l‘assortiment d‘œillets Selecta. 

Elles se ramifient rapidement et 

facilement et peuvent également 

être cultivées comme œillets 

vivaces résistants au froid.

Le varietà Carmen, con i loro colori 

intensi, completano la gamma 

cromatica dell’assortimento di 

garofani Selecta. Si ramificano 

rapidamente e bene e possono es-

sere coltivate anche come garofani 

perenni resistenti al freddo.

The Carmen varieties, with their 

intense colours, complete the 

colour palette of the Selecta 

carnation range. They branch 

quickly and well and can also 

be cultivated as hardy perennial 

carnations.

Las variedades Carmen, con sus 

intensos colores, completan la 

paleta cromática de la gama de 

claveles Selecta. Se ramifican 

rápida y bien y también pueden 

cultivarse como claveles perennes 

resistentes al invierno.

FR IT EN ES

Les Diantica® sont des œillets 

vivaces très précoces et résis-

tants au froid, aux fleurs pleines 

et remarquables. Grâce à leur 

grande tolérance au gel, toutes 

les variétés conviennent à des 

dates de rempotage en autom-

ne pour une commercialisation 

précoce l’année suivante. Les 

variétés Flash! remarquables et 

nouvelles méritent une attention 

particulière.

I Diantica® sono garofani perenni 

molto precoci e resistenti al freddo, 

con fiori pieni e appariscenti. 

Grazie alla loro elevata tolleran-

za al gelo, tutte le varietà sono 

adatte al rinvaso in autunno per 

la commercializzazione precoce 

l’anno successivo. Le varietà Flash!, 

accattivanti e nuove, meritano 

un’attenzione particolare.

Diantica® are very early hardy 

perennial carnations with full, 

striking flowers. Thanks to their 

high frost tolerance, all varieties 

are suitable for potting in autumn 

for early marketing in the follo-

wing year. The eye-catching new 

Flash! Varieties deserve special 

attention.

Las Diantica® son claveles perennes 

muy tempranos y resistentes al 

frío, con flores llenas y llamativas. 

Gracias a su alta tolerancia a las 

heladas, todas las variedades son 

apropiadas para ser colocadas en 

macetas en otoño para su temprana  

comercialización en primavera. Las 

nuevas y llamativas variedades  

Flash! merecen una atención 

especial.
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sel® Purple Wedding®

02274 · KLEDG18274*

sel® Peach Party®

02305 · KLEDG18305*

sel® Red Wedding

02633 · KLEDG26633

30
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sel® Diantica® Cremarena

02394 · KLEDG22394*

02495 · KLEDG23495

sel® Diantica® Coral Granita

Premium Quality

02448 · KLEDG22448*

sel® Diantica® Neon Flash!

02478 · KLEDG24478

sel® Diantica® Red Moment

02615 · KLEDG25615

sel® Diantica® Bicolor Flash!

02568 · KLEDG25568

sel® Diantica® Red Flash!
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02176 · KLEDG15176*

sel® Diantica® Strawberry Cream

02119 · KLEDG10119*

sel® Diantica® Orchid

02339 · KLEDG20339*

sel® Diantica® Soft Cream

02556 · KLEDG24556

sel® Diantica® Pure White

02496 · GLADG23496

gla Diantica® Purple Max

02336 · KLEDG20336*

sel® Diantica® Violet Blue

IT

SELECTA INFO.
BASKET TYPES 

More to Violet Blue

EN ESFR

02508 · KLEDG23508

sel® Diantica® Burgundy Ice

02617 · KLEDG25617

sel® Diantica® Berry Cream

Violet Blue et und Burgundy Ice 

conviennent parfaitement aux 

grands pots, qu‘ils remplissent 

rapidement jusqu‘au bord et 

dépassent même. Leur structure 

est néanmoins stable, large et 

droite. Des fleurs précoces et 

uniformes avec un motif de cou-

leur prononcé font de ces deux 

variétés un véritable accroche-

regard.

Le varietà Violet Blue e Burgundy 

Ice sono eccellenti per vasi di 

grandi dimensioni, che riempiono 

rapidamente formando persino 

una cascata oltre il loro bordo. La 

loro struttura è comunque stabile, 

ampia ed eretta. I fiori precoci e 

uniformi, con una colorazione de-

cisa, rendono entrambe le varietà 

un vero e proprio catalizzatore di 

sguardi.

Violet Blue and Burgundy Ice are 

excellent for large pots, which 

they quickly fill to the brim and 

even hang over. Nevertheless, 

their structure is stable, wide 

and upright. Early, uniform 

flowers with a distinctive colour 

pattern make both varieties a 

real eye-catcher.

Violet Blue y Burgundy Ice son 

perfectas para grandes macetas y 

las cubren rápidamente hasta el 

borde e incluso cuelgan por enci-

ma. No obstante, su crecimiento 

es robusto, amplio y vertical. Sus 

flores tempranas y homogéneas 

con marcado patrón de colores 

hacen que ambas variedades 

rápidamente atraigan todas las 

miradas.

DIANTICA®
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DIANTICA®
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IT

Le varietà Pillow sono garofani da 

giardino con fiori filigranati. Le 

varietà ramificano molto bene ed 

hanno una crescita piatta tipo cu-

scino. Le varietà Pillow sono adatte 

per vasi, basket e come tappezzanti. 

Suggeriamo di venderle come pro-

dotti unici. I fiori hanno un disegno 

interessante e convincono per la 

straordinaria durata e per la fiori-

tura continua. E’ possibile coltivare 

queste varietà in serra fredda.

ES

Pillow, una serie, que se incluye 

entre los diferentes tipos de claveles 

de jardín con hermosas flores de 

filigrana. Las variedades cuentan 

con una muy buena ramificación 

y tienen un hábito de crecimiento 

rastrero, estilo tapiz. Son además 

adecuadas para macetas, cestas o 

como su uso en parterres. Se reco-

mienda su venta como un producto 

independiente. Las flores con un 

interesante patrón en forma de 

estrella, cuentan además con una 

floración continua y una excelente 

vida útil, haciendo de estas una 

gran elección. Es posible el cultivo 

en frío de estas variedades.

FR

Pillow est une gamme d’oeillets 

vivaces aux fleurs très filigranes. 

Les variétés présentent une rami-

fication abondante et offrent une 

croissance basse, voire couvrante. 

Elles conviennent à une culture 

en pot ou en suspension florale, 

ou pour composer un couvre-sol 

rampant. Nous recommandons 

une commercialisation sous forme 

de produit autonome. Les fleurs 

décorées d’une étoile séduisent 

également par leur longévité et 

une floraison continue. Une culture 

en serre froide est possible.

EN

Pillow varieties are garden carna-

tions with filigree flowers. The 

varieties are very well branching 

and have a flat, mat-like growth 

habit. Pillow varieties are suited 

for pots, baskets and as a ground 

cover. We recommend selling 

them as stand-alone products. 

The flowers with an interesting 

star-pattern also convince with an 

excellent shelf life and contin-

uous flowering. It is possible to 

cultivate these varieties in cold 

greenhouses.

sel® Pillow Pink + White

02450 · KLEDG23450

sel® Pillow Berry Red

02338 · KLEDG21338*
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LEGENDE / SYMBOLS

IT EN ES

Les Whetman Pink ont un 

parfum délicieux, sont favorables 

aux abeilles et résistantes au 

froid. Elles sont disponibles en 

différentes tailles et couleurs, 

avec un magnifique feuillage 

gris-vert. Toutes les variétés 

peuvent être cultivées dans un 

sol sans tourbe.

Le Whetman Pinks sono intensa-

mente profumate, amiche delle 

api e resistenti all’inverno. Dispo-

nibili in diverse altezze e colori, si 

distinguono per il loro splendido 

fogliame grigio-verde. Tutte le 

varietà sono adatte alla coltivazio-

ne in terriccio privo di torba.

Beautifully scented, bee friendly 

and winter hardy, Whetman 

Pinks come in different heights 

and colours with stunning grey 

green foliage. All varieties are 

suitable for growing in peat free. 

Las Whetman Pink tienen un 

perfume maravilloso, atraen a las 

abejas y son resistentes al invier-

no. Las hay de diferentes alturas 

y colores, con un precioso follaje 

gris verdoso. Todas las variedades 

son aptas para el cultivo en tierra 

sin turba.

FR

TYPE DE VÉGÉTATION / VIGORIA 
VIGOUR / CRECIMIENTO
1 �très compacte / molto compatta 

very low / muy compacta
2 �compacte / compatta 

low / compacta
3 �moyenne / media 

medium / media

4 �moyenne-étalée / semi vigorosa 
medium-high / semi vigorosa

5 �étalée / vigorosa 
high / vigorosa

TYPE DE FLEUR / TIPO DI FIORE 
TYPE OF FLOWER / TIPO DE FLOR
simple / semplice 
single / simple

double / doppio 
double / doble

TAILLE DES FLEURS / DIMENSIONE DEL FIORE 
FLOWER SIZE / TAMAÑO DE LA FLOR
From 1=small to 5=extra large

PRÉCOCITÉ* / PRECOCITÀ* 
EARLINESS* / PRECOCIDAD*
1 �très précoce / molto precoce 

very early / muy precoz
2 �précoce / precoce 

early / precoz
3 �demi-précoce / medio precoce 

medium early / algo precoz

4 �demi-tardive / medio tardiva 
medium / media 

5 �tard / tardiva 
late / tardía

*Earliness depends on weather and culture conditions

VARIÉTÉS PARFUMÉES 
VARIETÀ PROFUMATE 
SCENTED VARIETIES 
PERFUME

VIVACE RÉSISTANTE AU GEL VIVACE 
RESISTENTE AL GELO 
HARDY / RESISTENTE AL INVIERNO

Plante non énergivore pour culture écoresponsable et 
respectueuse de l énvironnement

Coltivazione economica e a basso impatto energetico per 
il rispetto dell ámbiente

Especially Energy- and environmetally friendly

Producción especialmente respetuosa con el medio 
ambiente

FEUILLAGE / FOLIA / FOLIAGE / FOLLAJE
feuilles vertes / foglia chiara 
green leaf / hoja verde

feuillage vert foncé / foglia scura 
dark green leaf / hoja verde oscuro

feuillage gris argenté / foglia argentata 
silver leaf / hoja plateada

PORT / FORMA / GROWTH HABIT / PORTE
érigé 
eretto 
upright 
crecimiento recto

semi-retombant 
semi-strisciante 
semi-trailing 
semi colgante

retombant 
pendente 
trailing 
colgante

buissonnant 
compatto 
mounding 
compacto

URC Standard RC RCS® 
2.0 MiniRooter® PaperPot  

40 mm
PaperPot  
60 mm** Callus

Product Types
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Dianthus cultivars (all Selecta series 
except Capitán)

100 143 23 mm 1 ✔ 280* 1430 1 ✔ 1

Dianthus cultivars (only for varieties of the 
series Capitán)

100 103** 23 mm 1 ✔

Dianthus cultivars (all Selecta series 
except Capitán)

100 143** 23 mm 1 ✔ 280* 1430 1

Dianthus cultivars (only for varieties of the 
series Capitán)

100 103** 23 mm 1 ✔

FR

IT

* 370 Beehive
** also available as peat free
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ALPINE PINKSALPINE PINKS

02788 · DEVON ARCTIC STAR*

sel® Alpine Arctic Star

02802 · WP19 NAM01*

sel® Alpine Blushing Star

02789 · WP19 NAM02*

sel® Alpine Aztec Star®

02803 · WP19 MOU01*

sel® Alpine Cherry Burst

02801 · WP21 MIN01*

sel® Alpine Berry Blush

02790 · WP22 ELECDR*

sel® Alpine Electric Dreams®

E 12 3 E 14 2

M 15 3 M 15 3

02791 · DEVON XERA*

sel® Alpine Fire Star

L 10 3M 12 3

M 14 2

02792 · WP18 ZOR01*

sel® Alpine Flutterburst®

M 215

Alpine Electric Dreams®

Alpine Flutterburst®

FR IT EN ES

· �Ligne compacte pour petits pots 

et packs

· �Fleurs simples, doubles et 

semi-doubles 

· �Floraison multiple

· �Plante nécessitant peu d’éner-

gie, peut être cultivée au frais

· �Linea compatta per vasi piccoli 

e pack

· �Fiori semplici, doppi e semidoppi 

· �Fioritura ripetuta

· �Pianta a basso consumo ener-

getico, adatta alla coltivazione a 

freddo

· �Compact line for small pots and 

packs

· �Simple, double and semi- 

double flowers 

· �Multiple flowering

· �Low-energy crop, can be culti-

vated in cool conditions

· �Línea compacta para macetas 

pequeñas y envases

· �Flores simples, dobles y semi-

dobles 

· �Floración múltiple

· �Planta de bajo consumo ener-

gético, se puede cultivar a baja 

temperatura

414140



02793 · WP24 JAP01

sel® Alpine Morello Star

02798 · WP11 TYR04* 

sel® Alpine Supernova

Dianthus

Look at me!

02779 · WP13 GIL05

sel® Alpine Stargazer

M 10 4

02818 · KLEDA26818

sel® Alpine It-Girl®

M 14 2

02797 · STARBURST* 

sel® Alpine Starburst

E 10 4

02800 · WP08 NIK03* 

sel® Alpine Sherbet

E 10 3

02796 · WP04 FLORES* 

sel® Alpine Shooting Star

E 8 3

E 10 2

M 14 1

IT

SELECTAS EXTRA.
ALPINE IT-GIRL®
FR EN ES

Œillet vivace compact à floraison 

multiple, produisant une mul-

titude de fleurs ondulées d‘un 

rose vif, légèrement picotées. 

Avec une campagne marketing 

qui attire l‘attention.

Garofano perenne compatto e 

rifiorente, con numerosi fiori on-

dulati di colore rosa acceso con un 

delicato motivo picotee. Supporta-

to da una campagna marketing di 

forte impatto.

Compact, multi-flowering 

perennial carnation with a 

multitude of wavy, bright pink 

flowers with a slight picotee 

pattern. With an attention- 

grabbing marketing campaign.

Clavel perenne compacto y de 

floración múltiple con una gran 

cantidad de flores onduladas de 

color rosa brillante con un ligero 

patrón picoteado. Con una llama-

tiva campaña de marketing.

4342

ALPINE PINKS

42

02794 · NEON STAR* 

sel® Alpine Neon Star

M 8 3

02799 · WP09 MAR05* 

sel® Alpine Rebekah

E 10 2

ALPINE PINKS

Name

sel® Alpine Fusilier 02804 Dark Red E 12 2

sel® Alpine Mendlesham Minx 02805 Dark Maroon M 14 4

sel® Alpine Warden Hybrid 02806 Violett M 10 4

sel® Alpine Whatfield Can Can 02807 Pink E 10 5



SCENT FIRST®

SCENT FIRST®

02855 · DEVON FLAVIA*

sel® Scent First® Candy Floss

02856 · WP11 GWE04*

sel® Scent First® Memories

02865 · DEVON YOLANDE*

sel® Scent First® Raspberry Sundae

02785 · WP19 SPCR

sel® Scent First® Sugar Coral

02857 · WP PASSION*

sel® Scent First® Passion

02866 · DEVON PP 11*

sel® Scent First® Tickled Pink

02858 · WP08 IAN04*

sel® Scent First® Sugar Plum

02859 · WP19SPD Dark Pink

sel® Scent First® Sugar Raspberry

02860 · WP21 DVC21*

sel® Scent First® Pink Celebration

02863 · WP05 YVES*

sel® Scent First® Coconut Sundae

02864 · CORAL REEF*

sel® Scent First® Coral Reef

E 28 4

M 28 5

L 20 4

M 28 3

E 28 4

M 26 5

M 28 3 M 28 3

E 28 5

L 20 4 M 22 4

FR IT EN ES

· �Œillets primés, très parfumés

· �Fleurs doubles et semi-doubles

· �Du pot de 10,5 cm au conteneur 

de 5 l

· �Floraison multiple

· �Plante nécessitant peu d’éner-

gie, peut être cultivée au frais

· �Garofani pluripremiati e profu-

matissimi

· �Fiori doppi e semidoppi

· �Dal vaso da 10,5 cm fino al conte-

nitore da 5 litri

· �Fioritura ripetuta

· �Pianta a basso consumo ener-

getico, adatta alla coltivazione a 

freddo

· �Award-winning, strongly frag-

rant carnations

· �Double and semi-double 

flowers

· �From 10.5 cm pots to 5 litre 

containers

· �Multiple flowering

· �Low-energy crop, can be culti-

vated in cool conditions

· �Claveles premiados y muy 

fragantes

· �Flores dobles y semidobles

· �Desde macetas de 10,5 cm hasta 

contenedores de 5 l

· �Floración múltiple

· �Planta de bajo consumo ener-

gético, se puede cultivar a baja 

temperatura

454544



M

WHETMAN COCKTAILS®

WHETMAN COCKTAILS®

02849 · WP15 PIE42*

sel® Whetman Cocktails® Cherry Daiquiri

02850 · WP15 PIE44*

sel® Whetman Cocktails® Shirley Temple

02852 · WP25 PIE20

sel® Whetman Cocktails® Coconut Daiquiri

02848 · WP15 PIE45*

sel® Whetman Cocktails® Tequila Sunrise

02847 · WP15 PIE43*

sel® Whetman Cocktails® Cosmopolitan

02784 · WP15 PIE41*

sel® Whetman Cocktails® Mojito

Whetman Cocktails® 
Coconut Daiquiri

M 35 5

M 35 3

30 3

M 35 3

M 35 3 M 35 3

Whetman Cocktails® Shirley Temple

FR IT EN ES

· �Variétés à floraison simple avec 

œil 

· �Longues tiges florales 

(35-40 cm)

· �Pour conteneurs de 1 à 5 litres

· �Floraison multiple 

· �Plante nécessitant peu d’éner-

gie, peut être cultivée au frais

· �Varianti a fiore semplice con 

occhio 

· �Steli lunghi (35-40 cm)

· �Per contenitori da 1 a 5 litri

· �Fioritura ripetuta

· �Pianta a basso consumo ener-

getico, adatta alla coltivazione a 

freddo

· �Simple flowering varieties with 

eye 

· �Long flower stems (35-40 cm)

· �For 1 to 5 litre containers

· �Multiple flowering

· �Low-energy crop, can be culti-

vated in cool conditions

· �Variedades de floración simple 

con ojo 

· �Tallos florales largos (35-40 cm)

· �Para contenedores de 1 a 5 litros

· �Floración múltiple

· �Planta de bajo consumo ener-

gético, se puede cultivar a baja 

temperatura

474746



02835 · WP04 XANTHE*

sel® Garden Pinks Lady in Red

Garden Pinks Red Carpet

GARDEN PINKS

02782 · WP18 CAS06*

sel® Garden Pinks Bridal Star

60 4

M 45 3

M 45 5M 45 3 M 40 5

48 494948

02838 · WP18 RLW15*

sel® Garden Pinks Red Carpet

02783 · WP18 MOW09*

sel® Garden Pinks Pink Ruffles

02837 · WP05 IDARE *

sel® Garden Pinks Lily the Pink

GARDEN PINKS

Garden Pinks Lily the Pink

FR IT EN ES

· �Gamme traditionnelle avec 

fleurs semi-doubles et doubles

· �Très longues tiges florales 

(35-60 cm)

· �Pour conteneurs de 1 à 5 litres

· �Floraison multiple 

· �Plante nécessitant peu d’éner-

gie, peut être cultivée au frais

· �Assortimento tradizionale con 

fiori semidoppi e doppi

· �Steli molto lunghi (35-60 cm)

· �Per contenitori da 1-5 litri

· �Fioritura ripetuta

· �Pianta a basso consumo ener-

getico, adatta alla coltivazione a 

freddo

· �Traditional range with semi-

double and double flowers

· �Very long flower stems  

(35-60 cm)

· �For 1 to 5 litre containers

· �Multiple flowering

· �Low-energy crop, can be culti-

vated in cool conditions

· �Gama tradicional con flores 

semidobles y dobles

· �Tallos florales muy largos  

(35-60 cm)

· �Para contenedores de 1 a 5 litros

· �Floración múltiple 

· �Planta de bajo consumo ener-

gético, se puede cultivar a baja 

temperatura



Here you will find an overview of other Garden Pinks.

URC Standard RC RCS® 
2.0 MiniRooter® PaperPot  

40 mm
PaperPot  
60 mm** Callus

Product Types
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Dianthus cultivars (all Whetman series 
except Alpine Pinks)

100 103** 23 mm 1 ✔

Dianthus cultivars (only for varieties of the 
series Alpine Pinks)

100 143 23 mm 1 ✔ 280* 1430 1 ✔ 1

Dianthus cultivars (all Whetman series 
except Alpine Pinks)

100 103** 23 mm 1 ✔

Dianthus cultivars (only for varieties of the 
series Alpine Pinks)

100 143** 23 mm 1 ✔ 280* 1430 v

FR

IT

* 370 Beehive
** also available as peat free

LEGENDE / SYMBOLS WHETMANGARDEN PINKS

50 51

Name

sel® Garden Pinks Diane 02829 Carmine Rose M 35 2

sel® Garden Pinks Doris 02830 Pale Rose M 35 5 ✔

sel® Garden Pinks Gran's Favourite 02831 White with pink edges E 35 5 ✔

sel® Garden Pinks Haytor 02832 Pure White L 45 4 ✔

sel® Garden Pinks Houndspool Cheryl 02833 Currant Red M 35 3

sel® Garden Pinks Letitia Wyatt 02836 Soft Pink E 40 5

sel® Garden Pinks Laced Monarch 02834 Burgundy + Lavender M 35 1

sel® Garden Pinks Valda Wyatt 02826 Deep Lavender E 35 4 ✔

sel® Garden Pinks Widecombe Fair 02839 Champagne M 40 4 ✔

sel® Garden Pinks Cranmere Pool 02828 White with Magenta Eye E 35 4

sel® Garden Pinks Bailey's Celebration 02827 Pink + White M 40 5 ✔

sel® Garden Pinks Devon Wizard® 02824 Cerise M 40 5 ✔

sel® Garden Pinks Moulin Rouge 02825 · MOULIN ROUGE Pink with dark pink edges M 35 5

E précoce/precoce/early/temprana
M moyenne/media/mid/mediana
L tardive/tardiva/late/tardía

*Earliness depends on weather and culture conditions

PÉRIODE DE FLORAISON * / FIORITURA* 
FLOWERING SEASON* / FLORACIÓN*

1 faible/debole/low/ligero > 5 fort/intenso/high/intenso

PARFUM / PROFUMO 
SCENT / OLOR

HAUTEUR DE LA FLEUR (CM) / ALTEZZA DEI FIORI (CM) 
FLOWERING HEIGHT (CM) / ALTURA DE LAS FLORES (CM)

CONVIENT À LA COUPE / ADATTI COME FIORI RECISI 
SUITABLE FOR CUTTING / PUEDEN USARSE COMO 
FLORES CORTADAS



IT

La primavera sta diffondendo il 

suo incantesimo nell’ambiente e 

Selecta ha la gamma giusta per 

un colorato risveglio primaverile! 

Numerosi fiori dai colori brillanti 

e vivaci e varietà meravigliose: 

questi sono i principali punti di 

forza di quest’anno. Con questo 

assortimento riuscirai anche tu 

ad accattivare l’attenzione dei tuoi 

clienti!

ES

¡La primavera está hechizando 

a todo el país y Selecta tiene el 

rango correcto para un colorido 

despertar de primavera! Muchas 

flores brillantes, colores vibrantes y 

hermosas variedades proporcionan 

los primeros aspectos destacados 

del año. ¡Tú también puedes cauti-

var a tus clientes!

FR

Alors que le printemps ensor-

celle la campagne, Selecta vous 

propose la gamme parfaite 

pour un éveil printanier haut en 

couleurs ! Une myriade de fleurs 

colorées, des teintes lumineuses 

et de belles variétés donnent le 

ton. Ensorcelez vous-aussi vos 

clients !

EN

Spring is casting its spell over 

the country and Selecta has the 

right range for a colourful spring 

awakening! Many bright flowers, 

vibrant colours and beautiful 

varieties provide the first high-

lights of the year. You, too, can 

captivate your customers!

14089 · KLECH2008914049 · KLECH21049

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Ruby

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Red Orange Bicolor

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Red

14140 · KLECH26140

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Yellow Red Bicolor

14011 · KLECH10011*

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Orange

14100 · KLECH22100

14117 · KLECH23117

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Pink Bicolor '27

14097 · KLECH22097

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Yellow '23

14134 · KLECH24134

Calceolaria cultivars
sel® Calynopsis® Yellow Leopard

URC Standard RC MiniRooter® PaperPot  
40 mm

PaperPot  
60 mm Callus

Product Types
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Calceolaria cultivars 100 83 28 mm 1 280 1430 1

Calceolaria cultivars 100 83 28 mm 1 280 1430 1

FR

IT

EARLY SPRING CROPS CALCEOLARIA

52 53



Erysimum cultivars
sel® Leya Rainbow Glow

26129 · KLEEY23129

26017 · HYBIB22017

Iberis spp. (saxatilis x spp.)
Hada classic

26097 · KLEEY24097

Erysimum cultivars
sel® Leya Purple Glow '23

26215

Erysimum cultivars
sel® Leya Lilac Glow

26360

Erysimum cultivars
Bowles Mauve

URC Standard RC MiniRooter® PaperPot  
40 mm

PaperPot  
60 mm Callus

Product Types
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Erysimum cultivars 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Iberis 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Erysimum cultivars 100 103 23 mm 1 280 1430 1

Iberis 100 103 23 mm 1 280 1430 1

FR

IT

26077 · KLEEY21077

Erysimum cultivars
sel® Leya Lemon Glow

26128 · KLEEY24128

Erysimum cultivars
sel® Leya Yellow Glow

Erysimum cultivars
sel® Leya White

26095 · KLEEY24095

26218 · KLEEY26218

Erysimum cultivars
sel® Leya Orange Glow '27

IT

La serie Leya è un vero cataliz-

zatore di sguardi tra le fioriture 

primaverili. Fiori precoci, di lunga 

durata e profumati con brillanti 

colori che si evolvono durante 

il ciclo di fioritura. Questa serie 

ha una struttura da compatta a 

media, richiede poco o nessun 

inibitore, è di elevata efficenza 

energetica nella coltivazione (col-

tura a freddo) e ha un‘alta produt-

tività in rapporto alla superficie.

ES

La serie Leya llama la atención 

entre las flores de primavera. 

Flores tempranas, duraderas y 

fragantes con colores iridiscentes 

de gran brillo en la floración. Esta 

serie es de un crecimiento com-

pacto hasta semivigoroso, de poca 

o sin necesidad de inhibidores, 

con un modo de cultivo eficiente 

en materia de energía (cultivo frío) 

y muestra una alta productividad 

del suelo. 

FR

La série Leya attire tous les 

regards au milieu des fleurs de 

printemps. Elle offre des fleurs 

précoces, durables et parfumées 

avec des couleurs changeantes 

au fil de l’épanouissement. Cette 

série présente une constitution 

compacte à moyenne, nécessite 

peu ou aucun inhibiteur, est éco-

nome en énergie par son mode 

de culture (culture froide) et offre 

une forte productivité de surface. 

EN

The Leya series is an eye-catcher 

among spring bloomers. Early- 

flowering and long-lasting, its 

fragrant flowers with brilliant 

colours are iridescent when in 

bloom. This series is compact to 

medium in structure, requires 

little to no inhibitor, is energy 

efficient to grow (cold cultiva-

tion) and has high surface area 

productivity.

SELECTAS EXTRA.
LEYA

Eyecatching

ERYSIMUM ERYSIMUM, IBERIS

54 55

https://www.youtube.com/watch?v=zq0QnuwKVG0&t=4s


URC Standard RC MiniRooter® PaperPot  
40 mm

PaperPot  
60 mm Callus

Product Types
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Pericallis x hybrida 100 83 28 mm 1

Pericallis x hybrida 100 103 28 mm 1

FR

IT

36032 · Sene Igonii

Pericallis x hybrida
Senetti® Red

36041 · Sene Niregoku 

Pericallis x hybrida
Senetti® White '23

36027 · Sunsenehaha

Pericallis x hybrida
Senetti® Kobalt Blue

36023 · Sunsenebubakai

Pericallis x hybrida
Senetti® Blue Bicolor '15

36022 · Sunsenepiba

Pericallis x hybrida
Senetti® Pink Bicolor

36021 · Sunsenereba

Pericallis x hybrida
Senetti® Magenta Bicolor

Pericallis x hybrida
Senetti® Bright Carmine

36042 · Sene Nina 63

Pericallis x hybrida
Senetti® Red Bicolor

36036 · Sene Nina 55

36047

Pericallis x hybrida
Senetti® Blue Spoon

36048 · Sine 27

Pericallis x hybrida
Senetti® Magenta Spider

PERICALLIS PERICALLIS

36033 · Sunsenesubu

Pericallis x hybrida
Senetti® Super Blue

56 57
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  SELECTA EUROPE IMPRINT

Selecta Klemm GmbH & Co. KG • Germany

Hungary • Slovakia • Belarus • Ukraine • Czech Republic 

Estonia • Lithuania • Latvia 

Selecta Holland BV • BENELUX, Ireland

Selecta France S.A.S. • France

Selecta Hellas IKE & SIA E.E.
Albania • Macedonia • Greece • Romania • Bulgaria • Cyprus • 

Turkey • Armenia • Georgia • Azerbeidjan • Moldava

Selecta Trading s.r.l.
Italy • Serbia • Bosnia i Herzegovina • Montenegro

Croatia • Slovenia

Grup Roig • Spain + Portugal

Finca „Can Mayo“ • 08338 Premià de Dalt. Barcelona • Spain

Tel.: 0034 937 52 25 66 • www.gruproig.com  

info@gruproig.com

Beck AG • Switzerland

Feldmattstraße 29 • 6032 Emmen • Switzerland

Tel.: 0041 41 259 12 12 • Fax: 0041 41 259 12 11  

www.beckag.ch • info@beckag.ch

Gartenbau Gastager GmbH • Austria

Oberaustraße 20 • 5072 Siezenheim • Austria

Tel.: 0043 662 853 44 20 • Fax: 0043 662 853 442 79

www.gastager-gartenbau.at • office@gastager-gartenbau.at 

FloriPartner A/S • Denmark

Logistikvej 25B • 5250 Odense SV • Denmark

Tel.: 0045 70 22 04 01 • www.floripartner.com

Huiskula OY • Finland

Huiskulantie 52 • 20380 Turku • Finland

Tel.: 00358 207 90 70 00 • Fax: 00358 822 47 29 02  

www.huiskula.fi

Sweed Björn Höjrup AB • Sweden

Box 1061 • 262 21 Ängelholm • Sweden

Tel.: 0046 431 41 00 56 • Fax: 0046 431 41 00 76  

Mob.: 0046-708 79 31 32

G3 Ungplanter • Norway

Okern Torg 4 • 00580 Oslo • Norway

Tel.: 0047 2277 81 00 • Fax: 0047 2277 81 01 • www.g3.no

Przedstawicielstwo Handlowe • Poland 

Beniamin Pudelko • ul. Kolejowa 62 • 46-073 Chrócina Opolska

Poland • Tel./Fax: 0048 77 46 40 • beniamin@pudelko.pl

Picture credits:
All photos are either the property of Selecta one or are used  
with permission.

Scan this QR-code and 
find your Sales Agent – worldwide:

The varieties marked with * are protected by Community  
plant variety rights (Council Regulation (EC) No 2100/94)

Scan this QR-code and 
find our general terms and condition:

Selecta-One UK Ltd. • United Kingdom

Selecta Klemm GmbH & Co. KG
Hanfäcker 10 · 70378 Stuttgart · Germany

Tel: 	 0049  711 95 32 5 0

Fax: 	 0049  711 95 32 5 240

E-Mail: info-de@selecta-one.com

Selecta Holland BV
Oud Camp 10 B · 3155 DL Maasland · The Netherlands

Tel: 	 0031 174 52 14 11

Fax: 	 0031 174 52 16 33

E-Mail: salesholland@selecta-one.com

Selecta Trading s.r.l. 
Strada Bufalotto, 585

04100 Borgo Bainsizza – Latina · Italy

Tel: 	 0039 0773 64 48 1

Fax:	 0039 0773 64 48 440

E-Mail: info-it@selecta-one.com

Selecta France S.A.S.
Route de Cholet

49340 Nuaillé · France

Tél: 	 0033 241 49 01 70

Fax:	 0033 241 49 01 79

E-Mail: info-france@selecta-one.com

Selecta Hellas IKE & SIA E.E.
Land Field 1113B · 64200 Chrisoupoli – Kavala · Greece

Tel:	 0030 25910 53027

Fax:	 0030 25910 53200

E-Mail: info-gr@selecta-one.com

Selecta-One UK Ltd. 
Ashcombe Road · Dawlish · Devon · EX7 0QP · United Kingdom

Tel:	 0044 162 68 63 32 8

E-Mail: salesuk@selecta-one.com

https://selecta-one.com/en/company/contact
https://selecta-one.com/en/terms-and-conditions


RCS® 2.0
Innovative. Sustainable.

Award-winning. 

Clean process
Growth made visible: 

·  substrate-free cellulose bags replace traditional

plugs with substrate

·  clean, transparent and fully controllable –

with minimal/no use of growth regulators

·  rooted in Kenya for vigorous, strong young plants

Versatile applications
Direct planting: 

·  Jumbo plugs for large pots

·  di� erent packs, like 6-packs

·  various pots like 10.5 or 12 cm

and similar sizes

Maximum e�  ciency
More plants – less weight:

·  no substrate, no trays in shipping

·  104 cuttings per bag

·  24–30 bags per shipping box (8–10 bags per inlay)

·  lower material costs

·  transport cost savings

THE GAME CHANGER 
FOR PLANT PRODUCTION

System solution
Licensing model: 

·  starter set with paper bags and

rooting tray

·  individual material selection

·  technical guidance & support

Substrate-free
sticking and 

rooting

Rooted 
RCS® 2.0 

Packaging
of RCS® 2.0

Automated
transplanting

IT

SELECTAS EXTRA.
RCS® 2.0
FR EN ES

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings Sys-

tem) – l‘avenir de la culture des 

plantes : Les boutures s‘enraci-

nent directement dans des sacs 

en cellulose biodégradables, 

sans aucun substrat.

·  Matériau durable
Matériau biodégradable à base 

de papier

·  Logistique e�  cace
Le poids réduit et le volume 

compact permettent une 

logistique RC particulièrement 

e�  cace

·  Production e�  cace 

Enracinement particulièrement 

e�  cace dans des conditions 

climatiques appropriées. Peut 

être combiné sans problème 

avec un traitement automatisé 

ou manuel

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings System) 

– il futuro della produzione di 

piante: radicare le talee diretta-

mente in sacchetti di cellulosa 

biodegradabili, senza substrato.

·  Materiale sostenibile
Materiale biodegradabile a base 

di carta

·  Logistica e�  ciente
Peso ridotto e volume compatto 

consentono una logistica RC 

particolarmente e�  ciente

·  Produzione e�  ciente
Radicazione particolarmente 

e�  ciente in condizioni climati-

che adeguate. Integrabile senza 

problemi in processi automatiz-

zati o manuali.

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings System) 

– el futuro de la producción de 

plantas: los esquejes enraizan di-

rectamente en bolsas de celulosa 

biodegradables, sin necesidad de 

sustrato.

·  Material sostenible
Material biodegradable a base 

de papel

·  Logística e� ciente
El peso reducido y el volumen 

compacto permiten una logística 

RC especialmente e� ciente 

·  Producción e� ciente
Enraizamiento especialmente 

e� caz en condiciones climáticas 

adecuadas. Se puede combinar 

perfectamente con el procesa-

miento automatizado o manual.

RCS® 2.0 (Rooted Cuttings 

System) – the future of plant 

production: Cuttings are rooted 

directly in biodegradable cellulo-

se bags – without any substrate.

·  Material sustainability
biodegradable, paper-based 

material

·  Logistics e�  ciency
lower unit weight and reduced 

transport volume translate

directly into more e�  cient 

logistics for rooted cuttings

·  Operational e�  ciency
e�  cient rooting under optimal 

climatic conditions, combined 

with seamless integration into 

automated or manual proces-

sing work� ows

Clever rooting,
sustainable growing!

60

RCS® 2.0

https://selecta-one.com/en/rcs-2-0


www.selecta-one.comwww.selecta-one.com




